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A0 IIUTAHHSA ITPO CTATYC I'NTIOKOPUCTHUK
B OHOMACTHUYHINA NIJCUCTEMI MOBH

BEJILIBKA €.M.
Topriecoxutl incmumym iHO3eMHUX MO8
JIBH3 “Jlonbacekuii deporcasruil nedazoziunuil ynigepcumem”’

VY crarti po3MISIHYTO CTPYKTYpHi, CeMaHTH4YHI Ta (YHKLUIOHAJTbHI OCOOJIHBOCTI
TiMOKOPUCTHK B OJHOCTPYKTYPHHX Ta pPIi3HOCTPYKTYPHHX MOBaxX. BHKOPHCTaHO METOJ
THUIIOJIOTIYHOTO aHAMI3Y, IO MAa€ HA METi BCTAHOBIICHHS AWHAMIYHOI MOJIET AaHTPOIIOHIMOTECHE3Y.
Bucynyto rimore3y mpo oxpeme Bim moBHHX (OQiIifHMX) IMEH iCHYBaHHS TiIOKOPHUCTHK
y JIEOZCHKIM CBiOMICTI Ta MOBI. 3’5ICOBaHO, IO SIK JIHTBICTUYHA (PPEKBEHTAIISI TIIIOKOPUCTUKH
(YHKIIOHYIOTh 33 CXOXXHMHU MOZEISIMH B aHAJTI30BaHMX MOBaX. Y CTAHOBJICHO, IO IS CIIUIBHICTH
3yMOBJICHa KOMYHIKAaTUBHOIO BOKAaTHBHOIO (YHKII€IO, y 3B 53Ky 3 SIKOIO (OPMYIOTHCS HOBI
CTPYKTYpU KOPOTKHX iMeH. Bu3Ha4eHO, 1110 OCHOBHHM CIIOCOOOM OOpPOOKH KOPOTKUX (opM
iMeHi € iKoHi3M, skuit 1ie y ¢popmi i3omopdizmy it MoTHBaLi].
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THE STATE OF HYPOCORISTIC NAMES IN ONOMASTIC SUBSYSTEM
OF LANGUAGE

Introduction. One of the tasks of modern linguistics is to build a dynamic model
of the human language through the analysis of functionally motivated linguistic units, which,
in particular, include hypocoristic names — a non-unofficial (short) variants of a personal
name, used mainly for communication purposes. The analysis of the formal and semantic
structure of hypocoristic names, studying their functional features in comparison with those of
the official (full) names will make it possible to get closer to the understanding of the lingual
status of the proper name. The purpose of the paper is to examine hypocoristic names in
the languages of the same and different structure in order to clarify the common features and
discuss the obtained results to confirm or deny the hypothesis of their own place in onomastic
subsystem of language. Methods. Typological method is used in the paper. Results: hypocoristic
names are frequently used in English, French, German, Spanish, Russian, Ukrainian, Japanese, and
Persian languages in three main models: monosyllabic, disyllabic and reduplicative. There
are vivid commonalities among the languages under analysis which could be due to the
communicative function of hypocoristics in vocatives. Vocative discourse is where hypocoristics
work their way to the language structure. A vivid example of the process is the Russian
truncated vocative which broadens the scope of its function from originally short names to
full names and positions outside vocative discourse. Hypocoristics whose zone of production
is vocative discourse are neutral to morphological-syntactic indices. However, the mind
processes short forms of the name in accordance with the general processes that are at the
heart of the linguistic organization and human communication. The main of such processes is
iconism — the motivation of a linguistic form. The main way of handling hypocoristics is an
iconic diagram — a systematic organization of signs, which are not necessarily similar to their
referents, but whose interconnection reflects their relation to the referents. Conclusion. The
hypothesis was confirmed but further investigation is to be continued.
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@DopMyJIIOBAHHA NMPO0OJIeMH Ta OOIPYHTYBAHHSI aKTyaJbHOCTI ii po3B’a3anHs. CyuacHa
JIHTBICTHKA TaK UM iHAKIIE 30pi€HTOBaHA Ha MOOYIOBY MisUTPHICHOI MOJEIi MOBH 32 JIOTIOMOTOIO

70
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aHani3y (byHKLliOHaJ'H)HO MOTUBOBAHMUX MOBHUX OAWHUIL, OO IAKHUX, 30KpE€Ma, HAJICKATh
TITOKOPUCTHKK — HeoQimiiHi (KOpOTKi) BapiaHTH 0CO0OBOTO iMEHi, SKi BHKOPHCTOBYIOTH
MEepeBaYKHO [UIsi KOMYHIKQTHBHHMX LiIeH 3BEpTaHHS A0 OCOOW. 3MaTHICTh aHTPOINOHIMIB MaTH
MOBHY ¥ TINOKOPUCTUYHY (POPMH — MOLIMPEHE SIBUIIE B OaraTboX MOBax. I IMOKOPUCTHKHA MOXKYTh
BKa3yBaTH Ha JaBHI XapaKTEPUCTUKN BOKATHBHUX (HOpMyJ, BiZOMBAIOYH 3BYKOBY MPHUPOIY MOBH.
Turosnoriyee 1OCTiKEHHST KOPOTKMX (OpM aHTPOIIOHIMIB Pi3HMX MOB JacThb 3MOTY 3’sCYBaTH
CTaTyC Ta MiCIe TIMOKOPHCTHK Y CHCTEMI MPONpiaibHUX OAMHHIL MOBH 1 B Takuii crociod
JIO3BOJIUTH HAOJIM3UTHUCS IO PO3YMIHHS KaTeropii mponpiaabHOCTI.

AmHami3 GopManbHOI Ta CEMAaHTHYHOI CTPYKTYPH TIMOKOPUCTHK IOPIBHAHO 3 AHAJOTIYHHUMH
napamerpamu o(inifiHuX (MOBHMX) IMEH BBaXXA€MO 3a JOLIbHE BUKOHYBAaTH 32 JIOIIOMOTOIO
METOJIUKH THUIOJIOTIi (He CTAaTU4HOI, a AMHAMIYHOT), 3 OCOOJHMBOIO yBaroi A0 (YHKIIOHAIbHUX
XapaKTepPUCTHK MOBHUX OJWHHIIb.

AHaJi3 ocTaHHix Aociimkens i myOJikauniii. ['imoxopucTukyu mpuBepTanu yBary 0araTbox
JiHrBicTiB. A. I'apaiHep oIHMM 3 epIIMX BKa3zaB Ha (4acoM) JIOKOpiHHY (poHeMaTH4Hy BiJMIHHICTH
TIIOKOPHUCTHK BigZHOCHO oimiitaux (moBHux) (opm autpomoHimiB [6, c. 40]. O. Ecnepcen
MOCTYJIIOBAB HasBHICTh BITHOCHOI ITPOCOINYHOI aBTOHOMHOCTI KOPOTKHX iMEH 111010 oBHUX [10].
3HayHa KIJIBKICTh TIMOKOPHUCTHYHMX BapiaHTIB MOBHUX iMEH, ixHS (oHeMaTHuHa cremnudika
3mycmna A.O. bilenibkoro HaroiocuTH Ha “Xaoci THOKOpUCTHYHHX (opM”, aHapXii (Oe3cHCTEMHOCTI)
ix cnoBotBOpY [1, c. 58 —59]. Bin3HaueHi BueHUM eKcTpa)OHETHYHI EPETBOPEHHS IITIOKOPUCTHK
CTOCOBHO NOBHOiI (popMH, uymcieHHi (akté (ikTUBHOTO wieHyBaHHS ((pparMeHTarliil) KOpOTKHUX
(hopM iMEH 3 TOBUTFHUM BHIUICHHSM €IIEMEHTA, IO aliTepyeThest a00 pumyeThes [ 1, ¢. 59], cramm
00’ekTOM JociimKeHHs Teopil mpoconuuHoi Mopdosorii [14], ska po3risinae aepuBaLiiiHi
BIJIHOIIICHHST MK TiTOKOPHICTHKAMH Ta IOBHUMH iMEHaMH Ha PiBHI npocomii. He3paxaroun Ha 3HauHi
HanpamnoBaHHd B IbOMY HaIlpsAMKY, CTAaHOM Ha TCICP TE3a IPO HeMO)KJ'II/IBiCTb TpaKTyYBaHH
moBHOTO (0(imiHHOTO) iMEHI SK (3aBXKIM) TBIPHOI OCHOBH MJIS TIMOKOPHUCTHK HE MOXe OyTH
3anepedeHa. A. BepxxOuipka nosicHWIa 3B’SI3KHM TIMOKOPUCTUK 1 TIOBHHX IMEH uyepe3 KaTeropiro
CEMAaHTHUYHOI JepUBaIlii, 0 BiMOYBAETHCA HA MIICTaBl KaTeropialbHUX MPOTOTHIIIB JIFOJICHEKOTO
OyTTS: JKIHOYHICTh — YOJIOBIUICTb, JOPOCIICTh — MUTSYICTh 1 1O, [15, ¢. 225 — 308]. 3 dhyHKIIOHAIIBHOTO
TIOTJSIAY aHAN3yBaB KOpoTKi iMeHa sronert B.1. CympyH, skuii moB’s3yBaB iXHIO MOBHY 3HAYYIIiCTh
3 BUKOPHUCTAHHSIM Y CKJIaJi BOKAaTMBHUX KOHCTpyKuid [3]. Omxe, y OUIbIIOCTI mpaup Tak 4u
[HaKIIe BiI3HAYEHO TEBHY (OpMajibHY, CEMaHTHUHY, (YHKIIOHAIIBHY aBTOHOMHICTB TITOKOPHCTHK
1010 TOBHHUX (OPM, LIO MOXE CBIJUUTH PO (UIOTEHETHYHY BiJOKPEMIICHICTh IHMX (OpM
aHTPOIIOHIMA Bi TOBHUX (0dimiitHux). OTKe, y IEHTPl yBarn OHOMACTUYHHUX JOCIiKEHh TOBUHEH
OyTH mnpuHaiiMHI iHTepdeHC TiOKOPUCTUKUM W MOBHOrO iMeHi. THIOJIOTiuHE JOCIIHKEHHS
TINOKOPHUCTHYHUX (OPM iMEH ITO3BOIUTH MIATBEPAUTH a00 CIIPOCTYBATH HEOOXiMHICTH yBEIECHHS
noAi0HOro iHTepQelcy B OHOMACTHYHY HAYKY.

Meta cTaTTi TOJNATAaE B PO3TJIIANI TIMOKOPUCTUYHUX (OPMYIN B OJHO- Ta PiZHOCTPYKTYPHHX
MOBax 3 METOI0 3’SCYBaHHSA CIUIBHMX DHUC Ta Yy3arajJbHEHHS OTPUMAHHMX pe3yJbTaTiB s
HiATBepKEHHS a00 CIIPOCTYBaHHS BiIOKPEMJICHOTO BiJ MOBHHMX (0QimiiHMX) iMEH iCHYBaHHS
TINOKOPHUCTHK y CBiZoMOCTi Ta MOBi. I NMOCATHEHHS Ii€i METH MOTPIOHO BHABHTH THUIH
MOXIIMBHX peasti3aliil TiMOKOPHUCTHK y PI3HUX MOBaX, y3arajJbHUTH THUIIOBI CXeMU 3MiHH ITOBHOTO
iMEHI BIJIHOCHO TilIOKOPUCTHKH, YCTAHOBUTH (PYHKIIIOHAIbHY BMOTHBOBAHICTh TIIOKOPUCTHYHUX
¢opm iX KOHLENTyaJbHOIO I KOMYHIKaTHMBHOIO 3HauymlicTio. HapemTi, ycTaHOBHTH mpaBuiia-
NPUIKCH Ta MPaBUIIA-TIOPAIU AisUIBHICHOT MOJENi MporpioreHesy Ha PpiBHI nogna gopma —
2INOKOpUCMuUKAa.

Buxuiag ocHoBHOro Martepiajay aocaimkenns. ['imokopuctuky, 3a BusHaueHHAM B.I. Cympyna,
€ MOBHOIO (hpekBeHTaNi€I0 [3]. BOHM CTAaHOBIATH MPOMYKTUBHY IpyIy aHTPOIOHIMIB, IO 3/1aTHI
JO0 HaOyTTs JOJATKOBUX CITIB3HAYEHb MENIOPATUBHOCTI a00 MEeHOpaTHBHOCTI 3a JIOMOMOTIO)
BiAMOBIHOT cydikcarii. Llel acnieKT ceMaHTHKH TIOKOPHCTHK y CTAaTTi HE PO3IIISAAEMO.

AHami3 TINOKOPHUCTHK aHTJINCBHKOi, (paHIly3pKOi, HIMEIBKOI, ICHAHCBKOI, POCIHCHKOT,
YKpaiHCHKOI, SIMOHCHKOT Ta IePCbKOT MOB JIaB 3MOT'Y BU3HAUUTH CIIIJIbHI PUCH y TXHIN opMasbHIN
cTpykTypi. Jlo HaitOIbII MomUpeHnX (HOPM TOKOPUCTHK HATIEIKATH:

1. OpmHOCKIanOBi MOAENI:
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qoi1. (auri.) Tom — Thomas, Rob/Bob — Robert uu Robin, Will/Bill/Liam — William, Bart/Batt —
Bartholomew, Bert — Albert un Robert; (bpan.) Chris — Christophe, Fred — Frédéric un Frédeérique;
(uim.) Hans — Johannes, Max — Maximilian, Kunz — Konrad; (icn.) Fon — Alfonso; (poc.) Kium —
Knum, (ykp.) Kocte — Koctsitun, XBens — Denip, (samoH.) Kin-can — Kinsuke, (nepcbk.) _ile
Maz — ksl Maziar;

KiH. Marge/Mag/Pegg — Margaret, Pat — Martha, Moll/Poll — Mary, (¢pan.) Chris —
Christelle, Jo — Joannie; (nim.) Liesl — Elisabeth; (icn.) Gra — Graciela; (anon.) Mit-can — Midori;

2. JIBOCKJIaJ0Bi MOJEII:

yon. (aHrn.) Alex — Alexander, Tony — Antony; (¢ppan.) Manu — Emmanuel, Tophe —
Christophe; (nim.) Heini — Heinrich, Uli — Ulrich; (icu.) Berto — Alberto, Yago — Diego, (poc.)
Cawa — Anexcanop, Jquma/Mums — Jmumpuii; (yxp.) Jlesko — Jles, Invko — Iuns; (snow.),
(mepebk.) _bics Nazi — _l—ig2 Behnaz, 4 Feri — <—/_4 Faranak;

orcin. (amen.) Alex/Sandra — Alexandra, Tina — Christina, Nettie — Lynette yu Antoinette;
(bpan.) Cathy — Catherine; Macha — Marie-Charlotte; (1im.) Mitzi — Maria, Leni — Helene; (icm.)
Malt — Maria Luisa, Licha — Alicia, (poc.) Ona — Oavea, Taus — Tamovaua, Kens — Eeeenus;
(yxp.) Bans — Banenmuna, Xpucmsa — Xpucmuna; (suon.) Mido-can — Midori, (nepcovk.) Jlis
Nazi — obicso Nazanin, oS s Nilu —ocS —3 ¢/ Nilufar.

Y pociiiceKiii MOBI JBOCKJIa0Ba MOAEND TIIOKOPHCTHKH 13 HaroJocoM Ha IEpHIOMY CKIIaii
nokpuBae 80% ycix ¢opm [3]. Llg mMozmens mommpeHa B ycix aHami3oBaHMX MoBax. Jlomamo,
10 B HebaraThOX MpaIpiX, MPUCBIUEHUX AHAI3y TIMOKOPUCTUK MOB AQPHUKH, T€X BiI3HAYEHO
MPOAYKTUBHICTH TBOCKIIAJOBOI MOJIENi, HAIPHUKIaA, ¥ MOBi xayca (3axigHa Adpuka): Miudde —
Mustaphaa, Aa’i/Shatu — Aa’ishaatu [12, c. 161].

B anrmiiicekii MOBI 3HaYHE MiCIle cepel] OBOCKIAJIOBUX MOJeNell Mmocigae TiMmOKOPHCTHKA
3 IeMIHyTUBHHUM cy(ikcoM —y/—ie. DopMu Ha —i 3HAXOJUMO B HIMEIbKIH Ta iCHAHCBHKIN MOBax.
VY nepcekiit MOBI IBOCKIIAI0BI (hOpMHU TIITOKOPUCTUKH 3 (PiHAILIIO —i TAKOXK Jy’Ke MOLIMPEHI:

you. (auri.) Tommy — Thomas, Bobby — Robert/Robin, Willy/Billy — William, Batty/Bartie —
Bartholomew, Matty/Marty — Martin, Danny — Daniel wa Dan, Sammy — Samuel uu Sam, Stevie —
Stephen, Davy — David, Bertie — Albert un Robert, Augie/Gussie — Augustus; (uim.) Kalli/Karli —
Karl, Siggi — Siegfried, Uli — Ulrich; (icn.) Juanmi — JuanMiguel, Feli — Felipe, Rodri — Rodrigo;
(mepc.) Ascs Khashi — Ldscs)/) Khashayar, oSS Kuri— i,+S Koorosh/Kourosh, —
=S Pari — _si—u g Parastoo,

xiH. (aurn.) Margie/Maggie/Peggy — Margaret, Patty/Patsy — Martha, Molly/Polly — Mary,
Sally — Sarah, Sukie — Susan, Nelly/Elly/Elsey — Ellen un Helen uu Eleanor, Annie/Nanny/Nancy —
Ann an Agnes uu Annis, Lizzie/Betty/Betsy — Elizabeth; (nim.) Franzi/Sissi/ Fanni — Franziska,
Steffi — Stefanie, Resi — Therese uu Theresia; (icn.) Beti — Beatriz, Merci— Mercedes, Susi —
Susana; (nepc.) _issS Suzi —Jlisw Suzan, Swhs Yasi— Scww/ Yasaman, _JS Zari—
La_iZahra.

3. Mogaeni 3 peaymutikariero:

you. (ppan.) Dédé — André, Tintin — Augustin, Totophe — Christophe, Jojo — Joseph, Loulou —
Louis,; (icn.) Yoyo — Rodrigo, Lolo — Manuel, Pepe — José.

KiH. (anen) Bet-bet — Elizabeth, Lulu — Louise, Mimi — Naomi, (bpan.) Nini — Annie, Kikine —
Christine, Juju — Julie; (icn.) Lala/Yaya — Laura, Lolo — Dolores.

OTKe, 3iCTaBieHHS TINOKOPUCTUK AaHAII30BAHUX MOB J03BOJISIE 3POOHMTH BHCHOBKH IIPO
OJM3KICTP TXHIX MOAENei, 1110, IK BUIAETHCS, OB SI3aHO 3 TXHPOIO KOMYHIKATHBHOK BOKATHBHOO
¢ynkuiero. OkpiM GopmanbHUX (IPOCOAMYHHX, POHETUUHHUX, MOP(HOJIOTIYHNX) NIEPETBOPEHbD, SIKi
MAarOTh 3arajibHUl Xapakrtep, € Iie OAuH (akTop, KUl BKazye Ha (QYHKIIOHAIbHY (BOKATHBHY)
MOTHBOBAaHICTh TiTOKOPHCTHKU — IABUIICHHS HEHTPAIFHOCTI HETIOBHUX (OPM iMEHi O BUKOHAHHS
HUMH (QYHKOID cMECTIOpo3pizHeHHs. Tak, 3 ogHOro OOKy, pi3Hi NMOBHI iMEHa MalTh TOTOXKHI
TINOKOPHUCTHYHI POpPMH:

you. (auri.) Al — Alan, Allan, Allen, Albert, Alexander; (niM.) Adi — Adolf, Adrian; (dpan.)
Fred — Frédéric, Frédérique; (nepc.) _lis Nazi — _il—g Behnaz, JL— 3 Farnaz; S
Feri — S/ dFaranak, _—S_ — Fariborz, S, s Fereydun.
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xiH. (aurin.) Al — Alexandria, Alexandra, Alexis; Mel— Melvin, Melvyn, Melanie, Melissa,
Melody, Melinda, (aim.) Trina — Christina, Christine, (icn.) Lucha — Lucero, Luisa; (mepc.) S
Pari — si—u g Parastoo, St Parisa, +—s_w Parvaneh, s —SJ Parvin.

3 inmoro 60Ky, TOBHIiH (popMi MOXKe BIATIOBIAATH IEKIJIbKA TITOKOPHCTHK:

you. (aurin.) Dick, Rick, Richie, Rich, Ricky — Richard; (aim.) Kalle, Kalli, Karli — Karl; Heini,
Heinz, Hinz — Heinrich; (icn.) Fon, Fonso, Fonsi, Poncho, Foncho — Alfonso, (nepc.)+—ig Sha-
sha, 4<ics Shah — 29/ jg—i Shahzadeh;

KiH. (aHrn.) Maggie, Margie, Marge, Meg, Peg, Peggy, Molly — Margaret yu Marjorie;
(bpan.) Fifi, Josette, Josiane — Joséphine; (aiMm.) Uschi, Ulla, Ursel — Ursula; (ici.) Maritere,
Mayte, Maité, Marité — Maria Teresa; (nepc). <4+is Shahi; <+igd Sha-sha — g
Shahrzad.

Tox npu Bubopi hopmu 3BepTaHHs KIIOHOBI MapaMeTpH PEryJIOIOTHCS caMe BOKATHBHOIO
(GyHKIIEI0O — HEOOXINHICTIO 3MIMCHUTH e(pEeKTHBHHN IOKIHWK, ajpecallilo, yTpUMaTuh yBary
CHIBPO3MOBHHUKA B CIIJIKyBaHHI Bi4-Ha-Bi4.

3aranoMm “BHUIpAaLIOBaHHS” TIIOKOPUCTUK Y BOKATUBHOMY IMCKYpCl € 3arajibHOBH3HAaHHM
npouecoM. 30KpemMa, Y KOPCUKaHChKOMY JTiaJIeKT] iTaliiicbKoi MOBH TilOKOpUCTHYHA (opMma, siKa
BIJINIOBiJJa€ TMPOTOTUIIOBIA JBOCKIAQJOBI MOIENi, BHKOPHUCTOBYETHCS JIUIIE Yy BOKATHBI,
Hanpukian: Dumenicu — o Dume, Pasquale — o Pasqua, Michele — o Miche, Catalina — o
Catali, Ghjacumu — o Ghja [5]. Ilpn upomy Bin3HaueHi (paKTH MOMHIKOBOTO BHKOPHCTaHHS
BOKATHBHUX (OPMYJI (ZBOCKJIAJOBHX) [UIs MO3HAYCHHS JIOASH 32 ME&KaMH BOKAaTHBHOTO IHCKYpPCY,
30KpeMa i y (paHIy3bKiii MOBi. YTiM, mpomec “BUIpAIlOBaHHS HE TPUBAE B aOCOIIOTHOMY
mapaiesi3Mi TIMOKOPUCTUIHNX 1 BOKaTUBHUX (popM. Tak, HampuKIaa, y capAWHCHKOMY MiaeKTi
yCIYeHHS BOKaTHBHOI (OpPMH BiIOyBaeTbcs Oe€3MocepesiHbO0 32 HATOJOUIEHHM  CKIIAJI0M:
Isperantzia — Ispera’, Zulia — Zu’, Rosaria — Rosa’, Fortunadu — Fortuna’ [9, ¢.341]. g dopma
HE MAa€ JKOIHUX CIUIBHUX PHUC 3 YCIUYEHHSM TIMOKOPUCTHUK, L0 BiJOYBAE€ThCS y [IalieKTi 3a
JIBOCKIIaZIOBOr0 Moneinto: Valentina — Vale, Francesca — France (yciueHHsI 10 1HILliaTbHOTO
ckiany), Roberto — Berto, Eleonora — Nora (yciueHHs1 10 HaroJOIICHOTO CKJany) [Tam camol].
Bkazanmii Buiie THI yCiueHHS Yy BOKATHBHIN 1O3HLIi MOTpeOye ABOX MPOCOIMYHO BUCYHYTHX
MO3MIIH — IHIMIAILBHOTO Ta HAroJIOICHOTO CKJaliB, IO HE INpUTaMaHHE iMeHHMM Qopmam
JiaJieKTy 1032 MeXaMH BOKaTHBY. TOXX CTPYKTYpHO 3ajlexHi mo3uuii (opmyioTs 3abopoHy
Ha iCHyBaHHS TapalelbHAX (popM.

Le#t mpomec 0coOIMBO YITKO MPOCIIIKOBYETHCA y TaK 3BAHOMY BTOPHHHOMY POCIHCBKOMY
BOKATHBI, SKHH yTBOPIOETHCS YCIYEHHSIM KIHIICBOTO TOJIOCHOTO 0araTOCKIIaJOBUX TiIOKOPUCTHK:
Caw Bin Cawa (ue Bin Anexcanop), Jum Bix Juma (ve Bim Jmumpuii), One Big Oas (HE Bix
Onvea), JKenw Bin JKens (ue Bin Eeeenust). OKpiM TeHICHLIT yTBOPEHHS YCIYEHOTO BOKATHBA Bill
riMOKOPHCTHK, a He OBHUX (0diwiitHnx) GpopM (sIKa MOCTYNOBO BTPAYaETHCs ), YUCHI BiI3HAYAIOTh
cnenudiyHy (HOHOJIOTII0 TaKUX CTPYKTYp — 30€pEkKEHHS I3BIHKOTO IPUTOJIOCHOTO HAMPHUKIHII
cioBa (Hanpuknan, J1é/e/, Cna/s/, Ha/0’/), 110 B iHINMX BUIAAKAX B POCIMCHKIA MOBI € HEMOYKITUBHM.
Taka HeTpuBiaNbHa NMOBE/IHKA NOSCHIOETHCS CIIENM(DIYHUM BUTOJIOILICHHSAM YCIYeHUX BOKATUBIB —
i3 Hampyrow TOJIOCHOTO, IO HaOmwKye Taki GopmMu 10 (GOHETHYHOTrOo BHUITIY aHIJIHCHKHX
OJHOCKJIQJIOBUX iMeH. HeormynryBaHHS /A3BIHKMX HaNpHKIHII YCIYEHMX BOKATHBIB MOXHA
MOSICHUTH TIIyMa4€HHAM IIMX (opM 5K (oHo0TigHO (HEe MopdooriuHo) yeivenux [11, ¢.77-109].
3a Oynb-AKOi iHTepmpeTamii ycideHHH pOCIHCHKHAN BOKATHUB € CTPYKTYPHO 3aJIe)KHHUM, TOX Mae
oOMe)XeHHS Ha CHHTaKCHYHE CIIONy4dyBaHHS 1 cdepy (yHKIiOHyBaHHS. 30Kpema, yCiueHHA
BOKATHB HE BUKOPHUCTOBYETHCS Y 3BUYAWHUX POCIHCHKIX (opMynax BiTaHHS THITY */Jopoeou [um,
*Munas Onb.

Tox 3a3HaueHi NPUKIAAM 13 CapAMHCHKOTO [AleKTy 1 POCIMChKOI MOBH IIKaBi THUM,
1110 JEMOHCTPYIOTh MOJIMBHI PO3BUTOK HOBHX TITOKOPUCTUYHUX (POPM Y BOKATHBHOMY JAUCKYPCi
KOXHOI 3 MOB.

l'imokopucTHKa, 30HOK MOPOJKEHHS SKOT B Il CTATTI MOCTYJIOEThCS BOKATHBHUN IHCKYPC,
€ TIPOTOTHIIOBO HEHTPAIILHOIO J10 MOP(OIIOro-CHHTAKCHYHUX NOKa3HUKIB. [IpoTe po3ym obpobisie
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KOpOTKi ()OpMH IMEHI BIJMOBIJHO 1O 3arajlbHUX IIPOIECIB, fKiI JIe)KAaTh B OCHOBI MOBHOL
oprasizarii i JIroJChbKoi KOMyHikailii. OJHUM 3 OCHOBHHMX TaKHX IMPOIECIB BBAXKAEMO iKOHI3M —
MOTHBALIIO JIIHIBICTUYHOI (OpMH, SIKa € HaCNiJKOM YOroch OUIbLI (YHJAMEHTaJIbHOTO,
mo o0’eaHye GopMy i 3HaYEHHS, KOJIH “po3yM 30HMpae cX0oxXi ifei pa3oM B OJuH KOHIENT (LUT.
3 [13, ¢. 123]). T.TiBoH Ha3uBa€ Le IKOHIYHUM META-MPUHIMIIOM: “3a BCiX MOMJIMBUX PiBHHX
YMOB KOJIOBaHMI JIOCBiJ JIeriue 30epiraTu, OJep>KyBaTH 1 epejaBartH, SIKIIO e KOJ € MaKCHUMAaJILHO
i3oMopdHIM HocBiny” [8, c. 189].

lNmokopucTrka y BOKaTHBHOMY IHCKypci ¥ moBHa Qopma iMeHI B CKIaai TPEIUKaTHO-
apryMEHTHOI CTPYKTYPH BHCIIOBIIOBAHHS, OCKUTBKM BOHH IIOB’S3aHi 3 PI3HUM THIIOM JOCBiny,
HOBMHHI MaTH II€BHY KOHLENTyalbHY aBTOHOMHICTb. Tak, TilOKOPHUCTHKA-BOKATHUB JAEMOHCTPYE
3HA4YHY aBTOHOMHICTb BiJl IHTEPaKTHBHO MapKOBaHUX XapaKTEPUCTUK HOTro 00’ €KTAa: 30BHILIHOCTI,
XapakTepy, COLialbHUX BigHOmeHb 1 T.n. Lle, 30KkpeMa, MiATBEPIUKYETHCS IPHUHIMIIOBOO
HEMOJKJIMBICTIO BCTAaHOBUTH BIJHOLICHHS CTBEP/KCHHS-3allepEUeHHs] B IO3MLII BOKATHBY.
Mu He moxemo ckazatu: *He FOpo! Hou-no croou!, OCKinbKM TaK MH HiYOrO HE CTBEPIKYEMO
1 He 3anepedyemo 1po 06’ext FOpa.

[TpoBimHNM crioco6oM 00pOOKH TIOKOPUCTHK PO3yMOM € IKOHIYHA AiarpamMa — cucTeMaTH4YHa
OpraHizamliss 3HaKiB, KOXXCH 3 SKHX HEO0OB’S3KOBO NOMIOHWII 1O CBOro pedepeHTa, aie
BiHOIICHHS MiDX HUMH BiZOMBAIOTh BITHOIICHHS iXHIX pedepeHTiB. 30KpeMma, AiarpaMaTHdHa
IKOHIYHICTh Ha piBHI i30Mop(di3My ¥ MoTHBamii HomomMarae moscHuTH 3a3HaueHe A.O. binenpkum
(hiKTHBHE YWICHYBAaHHS TIMOKOPHUCTHUK, KOIHU JOBUTBHO BUAUTAETHCS X PparMeHT, Mo aJiTepyeThes
abo pumyerbcs. Hampukian, crsaryBanHs (iHajeld TIHOKOPUCTHK [0 €IUHOT Mojeni —z
B aHIJIIHCHKIH MOBI:

XiH.: Viz — Vivienne, Kez — Kerry/Kerin, Mez — Meryl, Caz — Carol/ine, Maz — Marion, Morz —
Maureen;

yoi.: Kez —Kevin, Nez — Neroli, Jez — Jeremy, Az — Andrew, Baz — Barry, Chaz — Charles,
Jaz — James, Oz — Oliver, Moz — Maurice, Toz — Thomas, Daze — David, —

SKE€ BaXKO MOB’S3Y€ThCs B TepMiHax Qonosorii abo Mopdoorii, 3HaXOAUTh MOSCHEHHS
AK peaniamis 3akoHy izomop¢ismy: 1 ¢opma — 1 3HauenHs. Jlogamo, 1m0 aHANOTiYHY MOJEIb
CIocTepiraeMo i B HIMEUBKiA MOBi: won. Fritz — Friedrich, Heinz, Hinz — Heinrich, Kunz —
Konrad. Cuineai ¢onetndHi ¢inani B rpynax imeH: (poc.) Mawa, Cawa (domn. i xkiH.), Hamawa,
Tnawa, Jlawa, Tawa (9om. 1 xid.) i nox.; Tans, Mans, Cans, Bans i oj. € ciocoO0M BUCIIOBUTH
3arajibHe 3HAYCHHs ‘TIiMOKOpucTHYHE iM’s”. TOXX MNparHeHHS JIOJUHM 3BECTH BCi BHITAIKH
BXKHMBaHHs IMeHi 0 gopmary “ojHa Gopma — oJiHEe 3HAYCHHS MPU3BOJATH JI0 TOTO, IO 00’ €KTH
HOMiHalii TOTOXXKHMM IMEHEM pO3IJIAHAalOThCS SAK Taki, M0 IMOTEHLIHHO 3BOAATHCS A0 OAHOTO
(imeanbHOr0) 3paska. YTiM, CIiI 3a3HAYUTH, HI0 3aKOH i30MopdizmMy y cdepi TiOKOPHUCTHK
BXO/IUTb JI0 30HU il MpaBUII-1iopaj, TOOTO He Ma€e a0COJIIOTHOT JeTEPMiHOBAHOCTI.

JliarpamaTryuHa iKOHIYHICTh BUSIBJIIETHCS TAKOXK Y BMOTHBOBAHOMY BiZIOOpayKEHHI B JITHIBICTUYHI
CTPYKTYpl TIIIOKOPHCTHK [ESIKMX acHeKTiB CTPYKTypH peajbHOCTI. Y IHINIH, mparMaTHuHii
iHTeprperanii 1e BiToOpa)keHHs B JIIHIBICTUYHIN CTPYKTYpI JESIKUX ACHEKTIB 3MICTY HOBIIOMIICHHSL.
30KpemMa, MOTHBAILIisI B MOBI IPYHTYETHCSI HAa IPUHIMIIOBIH HEMOJKJIMBOCTI CKa3aTu BCe Bijpasy —
CITOBA TIOBHHHI 3’SIBJISITUCS B IIEBHOMY TIOPSZAKY. Y IIbOMY BHITAIKY 00’ €KTHBHHUM € Te, IO “TIOPSIOK
€JIEMEHTIB Y MOBI € MapajelsHIM 3 Pi3HIHIM 0CBimoM abo mopsiakoM 3HaHH:A [15, c. 528]. Tomi
JTUCTAHIIIS MK JIIHTBICTUIHUMHE BUCIIOBIIOBAaHHAMH MO>Ke OyTH iIKOHIYHO BMOTHBOBaHA iHAEKCOM
KOHLENTYalbHOI AMUCTAHIII MDK TepMiHAMM 1 TMOXISIMH, SIKI BOHM I[03HAYAIOTh, a JIOBXKHHA
BUPaXECHHS TAKOXX MOXKE KOPECIIOHAYBATH B IIEBHIN Mipi 0 TOTO, HACKLIBKH BOHA IEpella€ HOBY
i He3Haliomy iH(opMalito. Tak, rimOKOPUCTHKYA MOXYTh OyTH BMOTHBOBaHI 1HIEKCOM 3HAHOMCTBA:
mo MeHma Qopma iMeHi, To Ommk4ya MeHm ¢izuyHa (i — IKOHIYHO) coLialbHAa JAWUCTaHIIs
MDK MOBLEM 1 ciyxadeM. Kpim Toro, MoTHBallisl Ha MiJCcTaBi JOBXHUHM iIMEHI MOXe OyTH 3aCTOCOBHA
i 10 iHTepIpeTalii TiNOKOPUCTUK Ta oiuiiHuX iMeH Tuiy JKens — €geenis, Cawa — Onexcanop,
Bosa — Borooumup six Takux, 0 NEPEAArOTh BIIHOIICHHS MaJICHBKUA 00’ €KT — BEJIMKHIA 00’ €KT.
A Toit (akt, mo 86% KkopoTkux (OPM AHTPONOHIMIB POCIHCHKOrO OHOMACTHUKOHY CTBOPEHI
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beniyvra €.M. 1o TUTaHHS NPO CTaTyC TIOKOPUCTHK B OHOMACTHYHIH MiACHCTEMi MOBU

3a TUIOM KIHOYMX IMEH (3aKiHUyIOThCS Ha TOJIOCHHMH —a), mo, 30kpeMa, O.0. TapaneHKo
IHTepIIpeTye SIK BUIMAJOK IpamMaTHYHOI meradopu 3a O3HaKow ‘““kiHowicte” [4, c. 127], moxe
BKa3yBaTH Ha IKOHIYHY MOTHBAIil0 TaKMX HOMIHAIid MPOTOTHIIOBHM aBTOPOM — MarTip’io, siKa
IKOHIYHO HaJLISAE JIITEH CBOEIO 03HAKOIO KIHOYHOCTI.

BBakaemo 1IKOM IMOBIpHHM, 1110 MOTHBALlsl IMEHYBaHHS JIBOCKJI0BOIO MOJIEILTIO TITOKOPUCTHK
3 ¢iHaw0 —i BIAOMBAE acoUiaTHBHHUHA 3B’S30K MDK 3BYKOM 1 3HAa4eHHSIM ‘‘MaJleHBKOCTI”,
MOTHBALIITHO 3yMOBJIEHMM MaJIOI0 Y4acTIO pe30HaTopa y BUPOOHHUITBI IIbOTO 3BYKY. BaskimBuM
TYT, SIK BU/IA€THCSI, € i BiJTHOIICHHS IKOHI3MY BiJl MOBH JIO CBITY, i 3BOpPOTHE, KOJH “‘(pOHOIIOTIsS iMeHi,
PO3JiJICHa MK CTaTSIMH, MOKE CIIOHYKATH JI0 HEYCBIIOMIICHOI CeKCyanbHOI moBeninku” [7, c. 5].

BucHOBKH i nepcneKTHBU NOAATBIINX J0CTiTKeHb. OTKe, TIMOKOPUCTHKY SIK (PYyHKITIOHATEHO
MOTHBOBaHI MOBHI OIMHUII IEMOHCTPYIOTh ITEBHY (DOpPMAbHY Ta CEMaHTHYHY BiJOKPEMIICHICTH
BiJ MOBHUX (0QimiifHNX) iMeH. THIONOTIUHI JOCTIIKEHHS CTPYKTYp TIIIOKOPUCTHK B aHTIIIHCHKIH,
HIMENbKil, ppaHIy3pKill, iICTAaHCHKIN, POCIMCHKINA, YKpaiHCBKiH, SIOHCHKiH, MepCHACHKII MOBaxX
JIO3BOJIFUIM MIATBEPIUTH HASBHICTh CTAIMX MOJENEl YTBOPEHHS TiIMOKOPHCTHK: OTHOCKIIAIOBI,
JIBOCKJIQZOBI Ta pexaymikamiiiai. Lle moB’s3aHO 3 HEOOXIOHICTIO BUKOPHUCTAHHA iX y TO3HUIII
BokaThBa. DYHKIIIsA yHiKami3alii 00’€KTa, KOJM HOro HEOOXiTHO BHUIUIATH 3 KOJIA TAKMX CaMHX,
MOCTYMAEThCS HAa KOPHUCTh HEOOXIITHOCTI HaWOUIbIl e(EeKTHMBHO BUKOHATH (YHKIIIO TOKIHKY,
azpecanii Ta yTpUMaHHs yBard CHiBPO3MOBHHKA. 3 OISy Ha MPOBEACHUH aHAI3, CIIiJ| 3a3HAYUTH,
IO BiJHOMICHHA MK IOBHUMH 1 KOPOTKHMH IMEHAMH CKIIAJHO IOSICHUTH SIK JCpHBALliiHI.
®dakropu (oHETHKH, 0COOINBO TPOCOII, BiAIrparoTh 3HAYHY POJIb B YTBOPEHHI TiIIOKOPHCTHK.
BaxxnmBo, 1o “BHIIpaItoBaHHS HOBUX MOJEJCH TIOKOPUCTHK BiIOYBa€ThCS B MTO3HUIIIT BOKATHBA.
i Mozmeni 3 9acOM MOXXYTh CTaTH YaCTHHOI OHOMACTHYHOI CHCTEMH KOHKPETHOI MOBH. [KOHI3M
€ TIPOBITHUM MeEXaHi3MOM, SKHH Oepe y4acTh B MeEHTaJbHii 00podmi rimokopuctuk. Came
JiarpamMaTtiyHa iKOHIYHICTH y (opmi i3oMopdisMy Ta MoTuBaumii 6arato B 4OMYy BH3HAuae
(bopManbHi XapaKTePUCTUKH KOPOTKUX iMeH. L{i XapakTepHucTHKH 4acTo nepe0yBaloTh 32 MEXaMH
TpamUIiMHUX MOpP(EMIKH 1 CIOBOTBOPY, V 3B’SI3KYy 3 UMM TilIOKOPHCTUKH MArOTh aBTOHOMHI
BIZIHOCHO MOBHMX IM€H (hOpMalibHi, CEMaHTUYHI, ()YHKLIOHAIBHI apaMeTpH, 10 POOUTH BAKIMBUM
JOCHI/DKeHHST 1X B OHOMAacTHYHIM Hayli okpemMo abo B Mexax iHrepdeiicy 3 odiuidiHUMU
AHTPONOHIMHUMHU (OPMYJIaMHU.

JITEPATYPA

1. benenuxuit A.A.JIeKCUKOJIOTHS U TEOpHUs SA3bIKO3HAHUS : (OoHOMacTHKa) / A.A. benenkwmii. — K. :
W3n-Bo Kues. yn-Ta, 1972. — 209 c.

2. Kubpuxk A.E. Tumomorus: TaKCOHOMHYECKas WM OOBSICHUTENbHAS, CTaTHYeCKas WIn
muHamudeckas // A.E. KuOpuk // Bonpocs! si3piko3nanus. — Nel. — M. : Hayka. — C. 5 — 15.

3. Cynpyn B.M. Autpononumbl B BokaTBHOM ymotpebieanu / B.W. Cynpyn // WU3Bectus
VYpanbckoro rocynapcTBeHHOro yHuBepcuteTa. I'ymanurapuele Hayku. — 2001. — Ne20. —
Bemn. 4. — C. 93-96.

4. TapaneHko A.A. fI3pIkoBasi CEMaHTHKA B €€ JMHAMUYESCKHX aCIeKTax : (OCHOBHBIC CEMaHTHUYCCKHE
nporieccel) / A.A. Tapanenko ; AH YCCP, Un-T s3pikoBenenun uM. A.A. [lotebnu. — K.
HayxoBa qymka, 1989. — 256 c.

5. D’Alessandro R., Oostendorp van M. When imperfections are perfect: Prosody, phi-features and
deixis in Central and Southern Italian vocatives // R. D’Alessandro ... Romance Languages and
Linguistic Theory. — 10. — Selected papers from “Going Romance”. — 28. — Lisbon. — Amsterdam /
Philadelphia : John Benjamins Publishing Company. — PP.61-82.

6. Gardiner Alan. The theory of proper names. A controversial essay / A. Gardiner ; Second
edition. — London : Oxford University Press, 1957. — 76 pp.

7. Frederickson Anne. Phonological Cues to Gender in Sex-Typed and Unisex names /
A. Frederickson. — B. A. Thesis. — Swarthmore College, 2007. — 58 pp.

8. Givon Talmy. Iconcity, isomorphism, and non-arbitrary coding in syntax / T. Givon // Iconicity
in Syntax : Proceedings of a Symposium on Iconicity in Syntax, Stanford, June 24-6, 1983 / John
Haiman, ed. — Amsterdam/Philadelphia : John Benjamins, 1985. — PP. 187-219.

75



Bicnux KHJIIY. Cepis @inonocia. Tom 20. Ne 2. 2017

9. Pilar Prieto, Joan Borras-Comes, Teresa Cabré Intonation in Romance / Pilar Prieto, Joan
Burris-Comes. .. — Sénia Frota, Pilar Prieto (ed.) — Oxford : Oxford University Press, 2015. —459 p.
10. Jespersen O. A Modern English Grammar on Historical Principles / Jespersen O. — London :
Allen & Unwin. Volume 6, Morphology. — 1942. — 700 pp.

11. Lappe Sabine. English Prosodic Morphology / S. Lappe Sabine. Dordrecht : Springer, 2007. —
302 pp.

12. Newman P., Ahmad M. Hypocoristic names in hausa. — Anthropological Linguistics. — 1992. —
Vol.34. —nos.1-4. — PP. 159-172.

13. Noth Winfried. Icon and iconicity / W. N&th // Handbook of semiotics. — Indiana University
Press, 1995. — 576 pp.

14. McCarthy J.J., Prince A.S. Prosodic Morphology : Constraint Interaction and Satisfaction/
J.J.McCarthy, A.S. Prince — Cambridge, MA : MIT Press. — 196 pp.

15. Wierzbicka A. Semantics, Culture and Cognition : Universal human concepts in culture-
specific configurations. — Oxford & New York : Oxford University Press, 1992. — 487 pp.

REFERENCES

1. Beletskyj A.A.Leksykolohyia y teoryia iazykoznanyia : (onomastyka) / A.A. Beletskyj. — K. :
Yzd-vo Kyev. un-ta, 1972. — 209 s.

2. Kybryk A.E. Typolohyia: taksonomycheskaia yly ob'iasnytel'naia, statycheskaia yly
dynamycheskaia // A.E. Kybryk. — Voprosy iazykoznanyia. — Nel. — M. : Nauka. — S. 5-15.

3. Suprun V.Y. Antroponymy v vokatyvnom upotreblenyy / V.Y. Suprun // Yzvestyia Ural'skoho
hosudarstvennoho unyversyteta. Humanytarnye nauky. — 2001. — Ne 20. — Vyp. 4. — S. 93-96.

4, Taranenko A.A. Yazykovaia semantyka v ee dynamycheskykh aspektakh : (osnovnye
semantycheskye protsessy) / A.A. Taranenko ; AN USSR, Yn-t iazykovedenyy ym. A.A. Potebny. —
K. : Naukova dumka, 1989. — 256 s.

5. D’Alessandro R., Oostendorp van M. When imperfections are perfect: Prosody, phi-features and
deixis in Central and Southern Italian vocatives // R. D’Alessandro ... Romance Languages and
Linguistic Theory. — 10. — Selected papers from “Going Romance”. — 28. — Lisbon. — Amsterdam /
Philadelphia : John Benjamins Publishing Company. — PP.61-82.

6. Gardiner Alan. The theory of proper names. A controversial essay / A. Gardiner ; Second
edition. — London : Oxford University Press, 1957. — 76 pp.

7. Frederickson Anne. Phonological Cues to Gender in Sex-Typed and Unisex names /
A. Frederickson. — B. A. Thesis. — Swarthmore College, 2007. — 58 pp.

8. Givon Givon Talmy. Iconcity, isomorphism, and non-arbitrary coding in syntax / T. Givén //
Iconicity in Syntax : Proceedings of a Symposium on Iconicity in Syntax, Stanford, June 24-6,
1983 / John Haiman, ed. — Amsterdam/Philadelphia : John Benjamins, 1985. — PP. 187-219.

9. Pilar Prieto, Joan Borras-Comes, Teresa Cabré Intonation in Romance / Pilar Prieto, Joan
Burris-Comes. .. — Sonia Frota, Pilar Prieto (ed.) — Oxford : Oxford University Press, 2015. — 459 p.
10. Jespersen O. A Modern English Grammar on Historical Principles / Jespersen O. — London :
Allen & Unwin. Volume 6, Morphology. — 1942. — 700 pp.

11. Lappe Sabine. English Prosodic Morphology / S. Lappe Sabine. Dordrecht : Springer, 2007. —
302 pp.

12. Newman P., Ahmad M. Hypocoristic names in hausa. — Anthropological Linguistics. — 1992. —
Vol.34. —nos.1-4. — PP. 159-172.

13. Noth Winfried. Icon and iconicity / W. N&th // Handbook of semiotics. — Indiana University
Press, 1995. — 576 pp.

14. McCarthy J.J., Prince A.S. Prosodic Morphology : Constraint Interaction and Satisfaction/
J.J.McCarthy, A.S. Prince — Cambridge, MA : MIT Press. — 196 pp.

15. Wierzbicka A. Semantics, Culture and Cognition : Universal human concepts in culture-
specific configurations. — Oxford & New York : Oxford University Press, 1992. — 487 pp.

Hama Haoxooocenus oo pedaxyii 17.11.2017

76




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


